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lrpe4ruer. car.nacHocr sa parueurcaqnjy c[opa3yMa, Tpa]r(H ce

y cKnaAy aa qJraHoM 16. 3aroHa o rrocryrrKy 3aKJbyrrkrBarba kr
Ir3BprxaBarba uefynapoAHr4x yroBopa ("cr. rJracHr.rK EzX", 6p 29100),
AocraBJbaMo BaM paA,r AaBarba carJracHo crr4 3a paru$urcarynjy :

Cnopasyvr y Be3rr ca rlMrlJreMeHraqujoru npojercra Vcnocmapftspre
xanudpa4uoHe nafiopamopuie sa eJteKmpuqHe nenuquHe u nadopamopuje ea
ucnumugarbe cueypHocmu ereKmpuqHux ypefiaja a eJteKmpoMazHemHe
RoMnamu6unnocmu uzve\y canjeru *""".Tapa BocHe " f"pq"roBnHe
3acryraHor oA crpaHe VIucruryTa 3a najepnremcrBo BocHe u XepueroBr{Heu Bna4e Peny6.nnrce c.noneHnje ru.iy.r"". oA crpaHe q""rpu 3a
uefynapoAHy capaArLy u pareoj. cnoparyru je uornrcao r. Eca4 Tyronnh,
AIrpeKTop zHcrr.rryTa sa najepureJbcrBo BnX, y J6y6r altr) 31. anrycra
2010. roauHe.

Byayhz Aa je LIucrnryr sa rrajepl4rerbcrBo BuX HaAne)KaH sa nponole6e
nOCTynKa 3a 3aKJbyt{ZBaIbe OBOf CIIOpa3yMa, MOJILIMO Bac Ia Ha CaCTaHKe
Balrrr4x rcovrzcnja, oAHOCHO Cje4Urzqe !oua, [opeA npeAcTaBHUKa
flpe4cje4HalrrrBa BzX, Kao [peAJrafaqa, rro3oBere r4 npeAcraBHLrKa Llucrutyraxojn nocnaHr{rlvrMa, oAHocHo AeneraruMa Mo)Ke Aarlr cBe rorpe6ne
nnQopuaqzje o cropa3yMy.

C nourroBarLeM,

-lc



BOSNA I HERCEGOVINA
Ministarstvo vanjskih poslbva I

MFA-BA-MPP
Broj : 08/1- 2l-05-5-l 7 579110
Sarajevo, 16.12.2010. godine

S po5tovanjem,

Prilog: kao u tekstu

BOCHA Vr XEPTIETOBIHA
MnnncrapcrBo rrnocrpaHrrx [ocJroBa

-i) trt,tJ ir ;:i..t H Ir t\J i i: j', i iilr).:; l',1 E I l.l i-i(L_- i: i)r rir 1 i r,

PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOVIN

[,*; ];;;;;-

SARAJEVO

Predmet: Prijedlog Odluke o ratifikaciji Sporazumauvezi sa implementacijom projekta
,,Uspostavljanja kalibracione laboratorije za elektridne velidine i laboratorije za
ispitivanje sigurnosti elektridnih uredaja i elektromagnetne kompatibilnosti"
izmedu Vije6a ministara Bosne i Hercegovine, zastupanog od strane Instituta za
mjeriteljstvo Bosne i Hercegovine i Vlade Republike Slovenije, zastupane od
strane Centra za medunarodnu saradnju i razvoj

U prilogu dostavljamo prijedlog Odluke o ratifikaciji Sporazuma u vezi sa
implementacijom projekta ,,Uspostavljanje kalibracione laboratorije za elektridne velidine i
laboratorije za ispitivanje sigurnosti elektridnih uredaja i elekhomagnetne kompatibilnosti"
izmedu Vije6a ministara Bosne i Hercegovine, zastupanog od strane Instituta za mjeriteljswo
Bosne i Hercegovine i Vlade Republike Slovenije, zastupane od strane Centra za
medunarodnu saradnju i raztoj, koji je utwdilo Vijeie ministara Bosne i Hercegovine na
139. sjednici odrZanoj 14.12.2010. godine, kako bi Predsjedni5tvo Bosne i Heicegovine
provelo postupak u skladu sa odredbama dlana 15. - 17 . Zakona o postupku zakljudivanja i
izvrSavanja medunarodnih ugovora (,,SluZbeni glasnik BiH", broj 29100) i donijelo Odluku o
ratifikacij i ovo g Sporazuma.

Podsjeiamo da je Sporazum u vezi sa implementacijom projekta ,,Uspostavljanja
kalibracione laboratorije za elektridne velidine i laboratorije za ispitivanje sigurnosti
elektridnih uredaja i elektromagnetne kompatibilnosti" izmedu Vijeia ministhia Bosne i
Hercegovine i Vlade Republike Slovenije, potpisan 31. avgusta 3010. godine u Ljubljani, na
engleskom jeziku.

U ime Bosne i Hercegovine Sporazum je potpisao g-din Esad Tuzovi6, direktor
Instituta za mjeriteljsto BiH, u ime Republike Slovenije, g-din GaSp er Jel, direktor Centra za
medunarodnu saradnju.

Musala 2, Sarajevo, Tel: l-100, Fax: (+387 33) 188 - Mycana 2, Capajeao, Te.n: (+387 33) 33) 472-r88
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SPORAZUM

GLEDE IMPLEMENTAGIJE PROJEKTA

USPOSTAVE KALIBRAGIONE LABORATORIJE ZA ELEKTRGNE VELIEINE I

LABORATORIJE ZA ISPITIVANJE SIGURNOSTI ELEKTRIENIH UREDAJA I

ELEKTROMAGNETNE KOMPATIBILNOSTI

lzmedu

vijeca ministara Bosne i Hercegovine zastupanog od strane

Instituta za mieritelistvo

Bosne i Hercegovine

Kao PRIMATELJA

I

Vlade Republike Sloveniie zastupane od strane

CMRS

Gentra za medunarodnu suradniu i razvoj

Kao DONATORA



OVAJ SPORAZUM sklopljen je u 31. Augusta, 2010. godine izmedu:

1. Vije6a ministara Bosne i Hercegovine, zastupanog od strane Instituta za

mjeriteljstvo sa sjedi$tem u Dolina 6, 71000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina (u daljnjem

tekstu ,,Primateli");
i

2. Vlade Republike Slovenije, zastupane od strane Centra za medunarodnu suradnju
i razvoj (CMSR) sa sjedi5iem u Kardeljeva ploSead 1, 1000 Ljubljana, Slovenija (u

daljnjem tekstu,,Donator") ;

BUDUCI DA JE:

(A) illt,{l
spostave
pitivanje

sigurnosti elektri6nih uredaja i elektromagnetne kompatibilnosti,, u ukupnoj

vr[ednosti od 1.089.000 eura (u daljnjem tekstu ,,Projekat")'

(B) U svrhu pomofi Primatelju u provedbi Projekta, .Donator se obvezuje da 6e pruZiti

primatetjd Oonaciju u iznosu bo 820.000 iura (Sto,predstavlja do 75o/o od ukupne

vrijed nosti projerta; temeljem uvjeta odreclen ih ovim s porazu mom'

(C) primatelj se obvezuje da osigura sredstva u iznosu od 269.000 eura (Sto predstavlja 25

o/o od urupne vril6dnosti fro;eita1, za realizaciju projekta iz sredstava predviclenih

prora6unom za 2010 i 201 1 godinu.

UGOVORENO JE kako sliiedi:

1. DONACIJA
1.1 lznos: Prema uvjetima i o vog sporazuma, Donator se obvezuje da 6e staviti

na raspolaganje Primate u-iznosu do 820'000 € (osam stotina dvadeset

tisu6a) (u daljnjem tekstu
7.2 Svrhai bon"'"i;" 6e se koristiti samo u svrhu nabavke laboratorijske opreme prema

l.3rDonacijeDonuzpodno5enjeidostavu
etnu dokument ie:
sukladno sa tacijom; (dokaz Ponuda

izabranog dobavljada)
vci laboratorijske oPreme
:u vrijednosti ugovora o nabavci laboratorijske

rjegove Ponude.
je 

-OuZan 
Donatoru dostaviti dokaz o izvr5enoj

)preme.



1.5 Donatorska diskreciia: Donator ima pravo odbiti isplatu Donacije u slu6aju kr5enja

@porazumai|iodstupanjaodProjektnedokumentacije'

2. PRAVAI OBVEZE

2.1 Primatelj treba ustupiti Donatoru sljede6e informacije:
a) polugodi5nje igodisnje izvje56e o provedbi Projekta najkasnije 15 dana nakon isteka' 

svakog Sestomjesefnog razdoblja koji pofinje od datuma ovog sporazuma;

b) Zavr5no izvjeS6e o provedbi Projekta;

;i Bilo koje intormacile vezane za projekt koje Donator moZe opravdano traZiti s

vremena na vrijeme:
d) Kopiju ugouor" o javnoj nabavci za provedbu projekta, izmeclu primatelja i

' 
dobivlja6l u roku od 8 dana od dana potpisivanja ugovora:

e) Dokaze o pla6anju dobavljacu, u vezi sa ugovorom o javnoj nabavci, u roku od

osam dana nakon izvr5enog pla6anja.

2.2Primalac je duZan omogu6iti najmanje jedan godi5nji posjet predstavniku Donatora na

mjesto Projekta.

2.3 Donacije u sludaju ne bud

odredenim ovim s Ako

bude iskori5ten za , Prima

sredstva vratiti Donatoru.

Primatelj.

3. PROMICANJE DONATORA

3.1 primatelj zeti korake k uju da je a slovenija

pomogla u P e mjere uflueiva vanje loga

,,Nacional e Su ike Slove god je to

3.2 Korisnik naglasiti slovenski doprinos. u svojim internim .i godi5njim

izvje5cim m liontaktiml ia meOiilma. U. svakom spominjanju Projekta'

Primatelj je financiran od strane Slovenije'



4. KOMUNIKACIJE

4.1 Jezik: Sve obavijesti i druga komunikaci
dokumenti koje stranke trebaju medusobnc
se odnosi i na bilo koji dokument 6Uije orit

dokument treba biti popra6en vez'tjom
obja5njenja mogu biti na jezicima u zvani
prevedeni na engleski po zahtjevu.

4.2 em ovog
vaka kon
mbitcel

ovog sporazuma. 
(ako ih in

5. OPEE ODREDBE

5.1 Primatelj ima isklju6ivu odgovornost za po$tivanje pravnih obveza koje su mu

nametnute.

5.2 Primatelj ima pravo provesti bilo koju vrstu procedure odabira dobavljaca sukladno sa

nacionalnim zat<onodavstvom i Projektnom dbkumentacijom koju je pripremio Institut za

kovinske materijale i tehnolog'tje.

5,3 Donator se ne6e teretiti za bilo koje nedostatke nastale u vezi sa provedbom ovog

sporazuma.

5.4 U slucaju da Donator ne izvrsi bilo koju obvez-u..iz ovog sporazuma plema Primatelju'

koja prouzrofuje Sieiu primatelju, Oui"'n je izvr5iti nadolinadu Stete, osim u sludaju vi5e

sile.

5.5 Primatelj jedini snosi odgovornost koja je u.e1?na za lre6e strane, uklju6uju6i Stete bilo

koje vrste koje pretrpitijekom izvoclenje projekta'

5.6 Primat Potreb
koji bi sno i c

sukob o rezul

afiniteta, porodiCnih ili emocionalnih razl

Donator mora biti obavije5ten o svakoj s

provedbe ovog sporazl
poduzeti sve mjere Potr
da li su Poduzete Prim
e mjere, akozato Postoj

5.7 Donator i Primatelj se obvezuju da 6e cuvati povjerljivost dokumenata, informacija i

drugih materiiata ciirektno vezanih za predmet ovog sporazuma koji je nazna6en kao
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povjerljiv, ako razotkrivanje moZe uzrokovati predrasudu druge strane. Stranke ostaju

vezane za ovu obvezu i nakon zavr5nog dana Projekta.

5.8 Osim ako Donator ne drugadije, bilo koja kom

Primatelja o Projektu, u i ne ogranidavaju6i se.na
treba naznadavati da 1e bio sredstva od Republike

u funkciji inte razvojnog agenta za saradnju Republike Slovenije' 
...

U bito kojoj i iti obiavi Frimatelja, u bilo .lojem obliku i mediju, treba

naznacavati ost snosi sam autoi te komunikacije ili objave. Donator nije

odgovoran za bilo kakvu (zlo)uporabu informacije koju moZe sadrZavati'

5.9 Donator moZe otkazati ovaj sporazum, bez od$tete s njegove Strane, u sljede6im

okolnostima:
(a) u slu6aju promjene Primaodevih zakonskih, flnancijskih, tehni6kih, organizacijskih

situacija ili stanj'a koja mogu utjecati na sporazum ili dovesti u pitanje odluke o podjeli

DonacUe;

(f) ako je Primatelj n ehata 1

sporazumaili us ,koruP
Sietu Donatora il aOajna

odredbi Pro

Primate ovati gubitak za Donatora

(g) ukoliko ivrsi 
-povrat iznosa primljenog od Republike

Slovenij

5,10Ako Donator okonda ovaj ugovor uz oslanjanje-na odredbe to6ke 5'9 (a)' (b)' (c)' (d)'

(e), (f) iti (g), Primateljje duZan oOmafr optititi Donatoru cjelokupan iznos kojije primio

kao Donaciju.

5.11 Sve izmjene i dopune ovog sporazuma moraju biti predmet dodatnog pisanog ugovora'

Nikakav usmenidogovor nL vezuje strane u tom smislu'

5.12 Sva predmetna oprema 6e biti oslobotlena pla6anja pofeza, carina i taksi'

6. ZAKONODAVNA NADLEZNOST

6.1 Ovaj sporazum treba biti sastavljen i provoclen sukladno sa zakonima Republike

Sloven'tje.

6.2 Sudovi: Za sve sporove koji mogu proistedi iz ovog sporazuma nadleZan je OkruZni

SuO u Ljubljani, osim za todku 5'2 ovog sporazuma'
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6.3 ArbitraZa: Bez obzira na tocku 5.2 gore navedenu, Donator moZe, po vlastitom

nahodenp, obavijestiti Primatelja da se arbitraZna tocka primjenjuje. Nakon tog

obavje$tenja bilo kakva ili se odnosi na ovaj

.porirur (ukljucuju6i i enju ili raskidu ovog

sporazuma ili posliedice rije5itivije6em od tri

arbitra koji se imenulu s abranog suda kojije

dio privredne komore i Industrije Slovenije. Mjesto bilo kojih arbitraZnih postupaka

zapocetih temeljem ove todke S.g Uiti 6e Ljubljana, Slovenija i jezik na kojem 6e se

odvijati arbitraZni postupak biti 6e slovenski.

6.4 Jezik: Ovaj sporazum je sastavljen na engleskom jeziku'

Sastavljeno u [etiri izvornika od kojih Primatelj i Donator primaju po dvije kopije'

Sastavljeno u:

Ljubljani, 31. Augusta, 2010.

Sastavljeno u:

Ljubljani, 31. Augusta, 2010.

Donator:
Za Vladu RePublike Slovenije

CMSR

Primalac:
Za Vije6e ministara Bosne i Hercegovine

Institut za mjeritelistvo
Bosne i Hercegovine

nOres'a za komuni kacije:

Center za mednarodno sodelovanje in l'azvo1

Kardeljeva plo5dad 1, 1000 Ljubljana'

Slovenia

Adresa za komunikacije:

Institut za mjeriteljstvo

Dolina 6, 71000 Sarajevo, Bosna i

Hercegovina

ffiprotnik,visistrucniffialezn'r: vr. zijad D2emi6, pomo6nik

far. +g8O 1 568 1585Fax: +387 71 47 11


